
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Wadahans, Fifth Mehl: 

ਸਾਧਸੰਗਗ ਹਗਿ ਅੰਗਮਿਤੁ ੀਜ ॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, drink in the Ambrosial Nectar 
of the Lord. 

ਨਾ ਜੀਉ ਮਿ ਨ ਕਬਹੂ ਛੀਜ ॥੧॥ 
The soul does not die, nor does it ever waste away. ||1|| 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਿੁ ੂਿਾ ਾਈਐ ॥ 
By great good fortune, one meets the Perfect Guru. 

ਗੁਿ ਗਕਿਾ ਤ ਿਭੂ ਗਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
By Guru's Grace, one meditates on God. ||1||Pause|| 

ਿਤਨ ਜਵਾਹਿ ਹਗਿ ਮਾਣਕ ਲਾਲਾ ॥ 
The Lord is the jewel, the pearl, the gem, the diamond. 

ਗਸਮਗਿ ਗਸਮਗਿ ਿਭ ਭਏ ਗਨਹਾਲਾ ॥੨॥ 
Meditating, meditating in remembrance on God, I am in ecstasy. ||2|| 

ਜਤ ਕਤ ਖਉ ਸਾਧੂ ਸਿਣਾ ॥ 
Wherever I look, I see the Sanctuary of the Holy. 

ਹਗਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਗਨਿਮਲ ਮਨੁ ਕਿਣਾ ॥੩॥ 
Singing the Glorious Praises of the Lord, my soul becomes immaculately pure. 
||3|| 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਗਿ ਮਿਾ ਸਆੁਮੀ ਵੂਠਾ ॥ 
Within each and every heart, dwells my Lord and Master. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਾਇਆ ਿਭੁ ਤੂਠਾ ॥੪॥੬॥ 
O Nanak, one obtains the Naam, the Name of the Lord, when God bestows 
His Mercy. ||4||6|| 

 


